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Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                    
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                         
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                      
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Website: www.olmtc.org         and      facebook.com/olmcnyc116 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



 

MASS INTENTION                 March 2, 2025 – March 9, 2025 
SATURDAY,  March 1, 2025      Requested By/Pedido Por 

9:00 The Immaculate Heart of Mary  
4:00 Rose and Grace Filorimo Joanna and Anthony 
5:30 +Matthew Garncarz His Parents 

SUNDAY, March 2  Year C – 8th  Sunday in Ordinary Time – Quinquagesima Sunday 
8:00 Intention of the Pallottine Fathers  
9:15 +Margarita Barada Madeline Roman and family 

10:30 Special Blessing for all Priests  
12:00  Pro Populo  

1:00  +Isaac Cepeda Sara and Family 
2:30 I rocznica śmierci Kazimierza Bałazy  

MONDAY, March 3  
7:00 Intention of the Pallottine Fathers  
9:00  Souls in Purgatory Bertha Duarte 

TUESDAY, March 4                        
7:00 Almas del Purgatorio Norma Apuango 
9:00  +Antonena and Remedios Gutlay Maria Lourdes Tan 

WEDNESDAY, March 5          A S H     W E D N E S D A Y              
7:00 For Claudia  
9:00  Maria Antipolo Tan(L)Birthday Maria Lourdes Tan 

THURSDAY, March 6 
7:00 +Matthew Garncarz His Parents 
9:00 +Roberto Roman Jr Roman Family 

FRIDAY, March 7 
    7:00 Joseph Anthony Uckar(L) Michael and Lisa Reali 
    9:00 Rosa Maria Guiseppe Marolda Daughter Carmela 

SATURDAY, March 8 
9:00 O skruszenie  pysznego chciwego zatwardziałego serca  
4:00 For  converting of Claudia  
5:30 O zerwanie więzów przekleństwa  

SUNDAY, March 9  Year C – First Sunday of Lent -  First Sunday in Lent  
8:00 O skruszenie  pysznego chciwego zatwardziałego serca  
9:15 +Matthew and Rita Genavese Joanna and Anthony 

10:30 +Matthew Garncarz His Parents 
12:00  O zerwanie więzów przekleństwa  

1:00  +Gabriel and Rosa Morrone Anna Tiscione and family 
2:30 +Henryka +Mirosław +Stanisław Rudniccy  

 

Weekdays, See Winter month message next page 
  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 
am then at 3:00 pm until the end of the of the 
Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana Ver mensaje del mes de invierno en 
la página siguiente 
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español. 

UPDATE:  Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday AT THE CONVENT at 4:00 pm for 
evening prayers according to the 1962 missal together with eucharistic adoration and benediction 
 

We Still have 22 envelopes - PLEASE PICK UP YOUR 2025 COLLECTION ENVELOPES 
Will be given out in the Rectory during office hours. Reminder: we have only numbers 1 to 100 

Todavía tenemos 22 sobres - POR FAVOR RECOJA SUS SOBRES DE LA COLECCIÓN 2025 
Se entregará en la rectoría en horario de oficina. Recordatorio: solo tenemos los números del 1 al 100. 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  
Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario después de las misas 
semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones 

Los martes – El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm en el Salón 
Parroquial Esperamos verlos allí. 

DURING THE WINTER MONTHS 
Weekday Morning Masses And 3pm Holy Rosary 

We are celebrating our Weekday Morning Masses as well 
as 3:00pm Holy Rosary at the Convent Chapel during the 
winter months. The exception will be when the students of 
MC/HR School join us for the 9:00 am Mass on Fridays 
Mornings and Special Holy and Feast Days.  Please look at 
our Bulletins as well as our websites and Facebook for any 
update and Last minute changes. 

DURAR LOS MESES DE INVIERNO 
Misas de la mañana entre semana y 

Santo Rosario de las 3pm 
Estamos celebrando nuestras misas de la mañana entre 
semana, así como 3:00pm Santo Rosario en la Capilla del 
Convento durante los meses de invierno. La excepción será 
cuando los estudiantes de la Escuela MC/HR se unan a 
nosotros para la Misa de las 9:00 am los viernes por la 
mañana y los días festivos y días santos especiales.  Consulte 
nuestros Boletines, así como nuestros sitios web y Facebook 
para obtener actualizaciones y cambios de último momento. 

NEW:  Bereavement Support group for parents who have lost a child, born or unborn, child or adult.  
Contact Mr. Hackett by email at essecumvideri442@gmail.com 
NUEVO: Duelo Grupo de apoyo para padres que han perdido a un hijo, nacido o por nacer, niño o adulto. Póngase en contacto con el Sr. 
Hackett por correo electrónico a essecumvideri442@gmail.com 

Weekly Eucharistic Adoration  
(Monday through Saturday) takes place in the Convent 

 after the 9am Mass until 12 noon 

La Adoración Eucarística semanal 
 (de lunes a Sábado) se lleva a cabo en el Convento  

después de la Misa de 9 am hasta las 12 del mediodía. 

March/Marzo 
Martes 4 de marzo: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 

FIRST DAY OF LENT  
MARCH 5  -  ASH WEDNESDAY 
Masses And Services For Ash Wednesday 

7:00 am and 7:45 am                  Holy Sacrifice Of The Mass 
9:00 am                            Holy Sacrifice Of The Mass In English 
12 noon and 3:00 pm                             Liturgy Of The Word  
6:00 pm.              Holy Sacrifice Of The Mass In Spanish 
7:00 pm.                                    Choir Mass With Incense 

PRIMER DÍA DE CUARESMA  
5 DE MARZO -  MIÉRCOLES DE CENIZA 

Misas y Servicios para el Miércoles de Ceniza 
7:00 am y 7:45 am                              Santo Sacrificio de la Misa 
9:00 am                                  Santo Sacrificio de la Misa en Inglés 
12 del mediodía y 3:00 pm                          Liturgia de la Palabra 
6:00 pm                            Santo Sacrificio de la Misa en Español 
7:00 pm                                                   Misa Coral con Incienso 

STATIONS OF THE CROSS ESTACIONES DE LA CRUZ 
Thursdays In Spanish 

6:30 pm (* 6:00 pm On 
Certain Thursdays) 
March 6 * 1st Thursday 
Polish Mass 
March 13  
March 20 
March 27 
April 3 * 1st Thursday 
Polish Mass 
April 10 
April 17 * Holy Thursday 

Fridays 
9:30 am Spanish 
7:00 pm English 
March 7 * 1st Friday 
Adoration 
March 14   
March 21 * 3rd Friday 
Adoration 
March 28  
April 4 * 1st Friday 
Adoration 
April 11 * Our Lady of 
Sorrows 

JUEVES EN ESPAÑOL 
6:30 pm (* 6:00 pm en 
ciertos jueves) 
6 de marzo * Misa polaca 
del primer jueves 
13 de marzo  
20 de marzo 
27 de marzo  
3 de abril * Misa polaca del 
primer jueves 
10 de abril 
17 de abril * Jueves Santo 

VIERNES 
9:30 am Español 
7:00 pm. Inglés 
7 de marzo * Adoración del 
primer viernes 
14 de marzo  
21 de marzo * Adoración 
del tercer viernes 
28 de marzo  
4 de abril * Adoración del 
primer viernes 
11 de abril * Nuestra 
Señora de los Dolores 

New During Lent – Sunday Adoration In The 
Convent 2pm Followed By Vespers 

Nuevo durante la Cuaresma – Adoración dominical en 
el convento a las 2:00 p. m., seguida de Vísperas 

 
 

 

  



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
March 2, 2025 2 de marzo de 2025 

Year C 
8th  Sunday in Ordinary Time 

 Quinquagesima Sunday 

Año C 
8º Domingo del Tiempo Ordinario 

Domingo de la Quinquagésima 
Today’s Gospel contains several sayings of Jesus that seem 
unrelated to each other. Let’s see what thoughts they suggest 
to us. 
Why do you see the speck in your brother’s eye but do not 
notice the beam in your own eye? (Luke 6:41) 
A bishop of New York was sailing to Europe on a large ocean 
liner. He was to share a cabin with another passenger. After 
looking around the cabin and exchanging glances and a few 
words with his fellow passenger, he went to the reception 
desk to ask for some valuables to be deposited in the safe. He 
explained to the receptionist that he usually never did this, but 
he had been in the cabin and had met the man who occupied 
the other bed and, judging by his appearance, he was afraid 
that he might not be a trustworthy person. 
The receptionist secured his valuables and added: “This 
fellow passenger of the bishop was here a moment ago and 
deposited his valuables in the safe for the same reason.” 
A good man brings good out of the good treasure of his 
heart, and an evil man out of the evil treasure of his heart 
brings evil (Lk 6:45). 
The good hearts of people of different generations bring out 
the good in themselves, which overcomes various kinds of 
evil in people's lives, e.g. illiteracy. This year, the illiteracy 
rate on a global scale will drop to about 12 percent (estimates 
based on UNESCO data). We entered the 19th century with 
about 12 percent of people able to read. Over the entire 19th 
century, this result was improved by only 8 percent (to about 
20 percent). But the 20th century was a time of global 
educational boom, and our century is continuing this trend 
with dignity. All over the world, illiteracy is ceasing to be the 
rule, and is becoming an increasingly rare exception. Of 
course, the world will not improve by itself. None of these 
wonderful things that have definitely improved people's living 
conditions happened by themselves. It is the effort of many 
thousands, hundreds, millions of people. Someone might say 
with a sarcasm that these announcements about the successes 
of the current, still new year 2025 are just our fantasy about 
the past, a fantasy about people who are more cultured, 
educated, healthier, wealthier, happier... Such fanciful visions 
of improving the living conditions of people in the world, 
which some people have, are also born in our hearts, because 
these hearts are shaped by the words of Jesus, even those 
from today's Gospel. The Gospel has the power to transform 
the world, as long as those who listen to it are delighted with 
the vision of a regenerated man. 
Today, we are strengthened in this effort by people of good 
hearts, good speech, good eyes, by the words of St. Paul from 
the second reading: Therefore, my dear brothers, be steadfast 
and immovable, always devoted to the work of the Lord, 
remembering that your labor is not in vain in the Lord (1 Cor 
15:58). 

El Evangelio de hoy contiene varias frases de Jesús que parecen no 
tener relación entre sí. Veamos qué reflexiones nos sugieren. 
¿Por qué miras la paja en el ojo de tu hermano y no reparas en 
la viga que hay en el tuyo? (Lc 6,41) 
Un obispo de Nueva York navegaba hacia Europa en un gran 
trasatlántico. Tenía que compartir camarote con otro pasajero. 
Después de recorrer el camarote e intercambiar miradas y algunas 
palabras con su compañero de viaje, se dirigió a la recepción para 
pedir que le dejaran unos objetos de valor en la caja fuerte. Le 
explicó al recepcionista que normalmente no hacía eso, pero que 
había estado en el camarote y se había encontrado con el hombre 
que ocupaba la otra cama y, a juzgar por su aspecto, temía que no 
fuera una persona de confianza. 
El recepcionista guardó sus objetos de valor y añadió: “Este 
compañero de viaje del obispo estuvo aquí hace un momento y ha 
dejado sus objetos de valor en la caja fuerte por el mismo motivo”. 
El hombre bueno saca el bien del buen tesoro de su corazón, y 
el hombre malo, del mal tesoro de su corazón saca el mal (Lc 
6,45). 
El buen corazón de las personas de distintas generaciones hace 
aflorar lo bueno que hay en ellas, lo que vence diversos tipos de 
maldad en la vida de las personas, por ejemplo, el analfabetismo. 
Este año, la tasa de analfabetismo a escala mundial descenderá a 
aproximadamente el 12 por ciento (estimaciones basadas en datos 
de la UNESCO). En el siglo XIX, aproximadamente el 12 por 
ciento de las personas sabían leer. Durante todo el siglo XIX, este 
resultado mejoró solo en un 8 por ciento (aproximadamente el 20 
por ciento). Pero el siglo XX fue una época de auge educativo 
mundial y nuestro siglo continúa esta tendencia con dignidad. En 
todo el mundo, el analfabetismo está dejando de ser la regla y se 
está convirtiendo en una excepción cada vez más rara. Por 
supuesto, el mundo no mejorará por sí solo. Ninguna de estas 
cosas maravillosas que han mejorado definitivamente las 
condiciones de vida de las personas se produjo por sí sola. Es el 
esfuerzo de muchos miles, cientos, millones de personas. Alguien 
podría decir con sarcasmo que estos anuncios sobre los éxitos del 
actual, todavía nuevo año 2025, son sólo nuestra fantasía sobre el 
pasado, una fantasía sobre personas más cultas, educadas, más 
sanas, más ricas, más felices... Esas visiones fantasiosas de 
mejorar las condiciones de vida de las personas en el mundo, que 
tienen algunas personas, también nacen en nuestros corazones, 
porque estos corazones están modelados por las palabras de Jesús, 
incluso las del Evangelio de hoy. El Evangelio tiene el poder de 
transformar el mundo, siempre que quienes lo escuchan se deleiten 
con la visión de un hombre regenerado. Hoy, en este esfuerzo, nos 
fortalecen las personas de buen corazón, de buena palabra, de 
buena mirada, las palabras de San Pablo de la segunda lectura: Por 
tanto, mis queridos hermanos, estad firmes y constantes, dedicados 
siempre a la obra del Señor, recordando que vuestro trabajo en el 
Señor no es en vano (1 Cor 15,58). 

 
 


